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Oco0eHHOCTH BeIeHNsl JIEKCHKH HAa YPOKAX aHIJIMICKOro A3bIKa.
“One of the secrets of life is to keep our intellectual curiosity acute”
Phelps (1822- 1900), American diplomat

B nuHrBHCTHKE ¥ METOMKE TPAJAUIIMOHHO PA3rpPaHUYUBAIOT TAaKUE MOHSITHS, KaK SI3bIK 1
peub. OHM COCTaBJIAIOT JABE CTOPOHBI OJHOIO SIBJIEHMS,, HO IPU 3TOM MMEIOT LENbI psij
OTJINYMIA, KOTOPBIC HEOOXOMMO YIUTHIBATh ITPH OyYCHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

S3bIK — 3TO cHucTeMa SI3BIKOBBIX CPENICTB, HEOOXOJMMBIX Jis OOIIEHUS, U TPABUI HX
HCIO0JIb30BAHUS.

Peusr — 310 mpornecc peanusanuu sI3bIKOBONM CUCTEMBI B KOHKPETHBIX aKTax OOIIeHHus, a
TaK)Ke NPOAYKThI 3TOr0 Mpoliecca — pedeBble IPONU3BEICHUS.

CnoBa — 3to nekcuueckue emunul] (JIE) s3pika Hapsay ¢ ¢doHemamu, MopdeMamu,
(pa3eosOTUYECKUMHU COYETaHUSIMM, MHUKpO/ Makpo Tekcramu. K nexkcnyeckuMm enmHunam
OTHOCSITCSI U KJIMILIE.

K emunuiiam pedyn OTHOCAT CUTYaTUBHO-OOYCJIOBJIEHHBIE BBICKA3bIBAHUS Pa3IMYHOM
MPOTSHKEHHOCTU OT BOCKJIMIIAHUS IO Pa3BEPHYTOr0 MHPOPMATUBHOTO BBICKA3bIBAHUSI.

Takum 00pa3oM, CIOBO MOXKHO OTHECTH M K €IMHHUIAM SI3blKa U K €IUHHUIAM peuu.
OcHOBHOE pa3IMuue 3aKJII0YaeTcsl B TOM, YTO €IMHHUIIBI S3bIKAa OpraHU30BaHbl M0 (OpMaIbHO-
CEMaHTUYECKOMY TpU3HAKy, B TO BpeMs Kak €UHUIIBI peYu —TI0 CEMaHTHKO-
KOMMYHHMKaTUBHOMY. DTO 3HAYUT, YTO MOCIJIEJHIE BCETJa COOTHECEHBI C KOHKPETHOM CHUTyaluen
oOLIeHMUSL.

JIMHTBUCTUYECKUIT  KOMIIOHEHT COJEpXKaHUs OO0Yy4YeHHS HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY
npenanoyiaraeT  oToéOp  HEOOXOAMMOIO  Marepuana: S3bIKOBOTO  ( JIEKCHYECKOTO,
rpaMMaTHYECKOTO, (POHETHUUECKOT0); PEUYEeBOr0; CONUOKYIbTYpHOTO. Kputepun orbopa moryr
ObITh pa3HBIMHM, HO B HMX OCHOBE BCerja Jiexar cliefyrouue (pakTophl: MpeanoaracMblil
KOHTEKCT JeATEIbHOCTH O0y4aeMblX, WX pealbHbIe 3alpoChl, WHTEPEChl U MOTPEOHOCTH;
BO3pAacT; 00NN ypOBEHb 00OPa30BaHHOCTH; YPOBEHB BJIAICHUS S3BIKOM.

Bocnpustue 3nHaHuii — 3T0 (opMa cCyllecTBOBaHUSI 4YelOBEKAa, a HE HEKWil Habop
OTJICNIbHBIX SJIEMEHTOB. 3HAHUS HEBO3MOXKHO MEXaHUYECKH MEpEeIOKUTh M3 OJIHOM TOJIOBBHI B
npyryto. IlpucBoeHune 3HAHUN MOXKET HUATH TOJBKO 4Yepe3 JeATENbHOCTh, Yepe3 IpoIecC
obmenus. KoMMyHUKaTUBHBIM MeTOJl OOyudeHUs NMpHU3BaH, B IMEPBYIO OYepeldb, CHATh CTpax
nepen  oOUIeHHEM U TpearnojaraeT MOJHYH U ONTHUMAIbHYIO CHCTEMAaTHU3allHio
B3aMMOOTHOUICHU MEXIY pedyeBOil IeATeIbHOCThIO, CUCTEMON CaMOro aHTJIMHCKOTO S3bIKa,
COOTHOIIEHUEM POJHOTO U AHIJIMMCKOIO MOKHO OTHECTH CONACTOBHUTEIbHBIA aHalu3. ITO
HEO0OXO0IMMO YUUTHIBATh MPU OPraHU3AINH Y4eOHO-PEUeBO ACITEILHOCTH yUAIIUXCs Ha YPOKe.

Yacto B mIKOJE MOXHO HaOIIOAATh TaKyl0 KapTHHY: YCBOCHHBIE Ha MEPBOM TOIY
oOyuenusi uHOCTpaHHOMY s3bIKy (MSl) crnoBa Ha mocienmyromux dTamax 3a0biBatorcs. Takoe
MOJIOKEHHE OOBACHAETCS MHOTMMHU MpHYMHAMU. [J1aBHas U3 HUX — TPYAHOCTh YCBOCHHUS
JIEKCUKA B IHIKOJIbHBIX YCIOBHSIX OOy4YeHHs: OTCYTCTBYET Ta OrpPOMHAsi NpaKTHKa B pPeuH,
KOTOpasi IMEETCs IPU OBIAJCHUH POIHBIM SI3BIKOM B JIETCTBE, HET MOTPEOHOCTH B OOIIEHUHU Ha
WS1, HeT sA3b1K0BOM Cpeibl.

UToOBl OCTHYL YCBOGHUS YdaluMucs Jekcuku WS, 6e3 dYero HEBO3MOXHO HU
BBIpOKEHUE, HU TOHUMaHHE COJEP)KaHUS DPEUYd, HY)KHA MPOJAYMaHHas padoTa HajJ TaKUMU
nekcnueckumu eauaunamu (JIE), koTopeie HEOOXOIUMBI TS Pa3BUTHUS PEUYEBOI IEITEILHOCTH U
00nasaloT MOBTOPSIEMOCTBIO B TIpefesiax TeMaTHKU cpedHei mkonbl. [Ipu sTOoM cremyer
YUUTBIBATh TOT (PAKT, UTO Ja)Ke B POJHOM SI3bIKE y UETIOBEKa MMEEeTCsl akTUBHBIN 3armac, T.e. JIE,
KOTOpBIE OH YHOTPEOIseT B PeUH, U MMACCUBHBIH 3arac JEeKCUKH, KOTOPYIO OH TOJIBKO MMOHMMAET.



BBoiuTe HOBBIE ClIOBA YUYUTENIO NPUXOJUTCS IMOYTH Ha KaxaoM ypoke. [Ipu stom
BO3ZHMKAET LIEJBIA psJ BOIPOCOB: KaK IPENbSBIATH HOBBIE CJIOBA, B KAKOM KOJIMYECTBE, KaK
00BsICHATh 3HaueHue cioB? CyIIeCTBYIOT ONpeNeNeHHbIe NpaBuia BBeAeHUS Jekcuku. JIE
AKTUBHOTO MUHUMYMa JIOJDKHBI BBOJUTHCS B YCTHOUM (hopMe B OTACIBHBIX MPEIIOKEHUSX UITH B
CBA3HOM paccka3ze. HyXHO CTpeMuTbCS K MAaKCUMaJbHON SPKOCTH IE€PBOrO 3HAKOMCTBA
ydamuxcsi ¢ HoBsIMH JIE 1 craparbes ¢Bs3aTh UX C TOM WM MHOW )KU3HEHHOM CUTYyalUEH, Tak
KaK II€pBO€ BOCIPHUITHE MMEET OOJIBLIOE 3HAUEHHUE JJIs 3allOMHUHAHUSA ( XOTS M HE CHUMAET
HEO0OX0IMMOCTH JallbHEHIIIeH paboThl HAJl MATEPHAJIOM U MHOTOKPATHBIX €r0 MOBTOPCHHMIA).

PackpeiTre 3HaueHMs cI0Ba MPOUCXOJUT B IMPOLIECCE YCTHOIO BBEJECHMSI, HO MOCJE TOTO
KaK OHO MCKJIIOUEHO U3 KOHTEKCTa M IIPOrOBOPEHO, BO MHOTUX Ccllydasx TpeOyercs
JOTIONIHUTENbHOE 00bsicHeHne. CoaepaHUE €ro 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEH 3HAueHUs CJOBa,
BIIMSIIOLIETO HA TPYAHOCTH €ro yHnoTpedjeHus B peud. XOTsA B LIE€JIOM 3HAUEHHUE JIEKCUYECKHX
enunuIl (JIE) MHOCTpaHHBIX S3bIKOB COBIAIACT CO 3HAUCHUEM B POJHOM SI3BIKE, B PSJIC CIydacB
o0beM 3HaueHus pacxoaurca. Hampumep, B pycckoMm s3bIKe €cTh OOllee MOHITHE pyKa, Hora U
YaCTHBIE « KHCTb PYKU», « CTYIHS», @ B UHOCTPAHHOM SI3bIKE€ OOlIee MOHATHE OTCYTCTBYET, U
HMMEIOTCS TOJIBKO YacTHbIE. DTO TpeOyeT OOBsICHEHHS U MPUBEACHUS COYETaHUN MHOCTPAHHOTO
CJIOBA, KaK €ro HaJ0 ynoTpeOATh.

CoBnanenne 3HaueHuid JIE B pogHOM UM HMHOCTPaHHOM S3bIKaX HE MOXET ObITh
OCHOBAaHUEM JUIsl TOTO, YTOOBI HE CTPEMHUTHCS K MCIIOJIb30BaHUIO HambOojee 3¢p(EeKTUBHBIX
NpUEMOB CEMaHTU3allUd HOBBIX CJOB. [IpuBenéM HECKONbKO MPUMEPOB. Yyaliuecs JErko
CMOTYT 3allOMHHUTbH CJIOBA, €CIM MX BHUMaHUE OOpaTUTh Ha TO, YTO OHU MOTYT HAUMHATHCA C
oIrHaKoBOrO 3Byka ( News — HoBoctH, Kitchen — kyxus, rarely — penxo, wind — Berep, big —
OoubIION, river — peka, favourite - ¢paBopur).

Hemano mHOCTpaHHBIX CJIOB BOLIJIO B PYCCKUH $3bIK, W HUCHOJB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX
chepax KUZHEAEITENbHOCTH, MNOTUUHSSICH NpaBUIaM TIpaMMaTHKA TOTO s3bIKa, I€ OHU
byuknnonupyrot. Cpenn HUX Takue ciioBa Kak Nnote-book, tolerant, dealer, marketing,display u
T. n. Ilpomecc y3HaBanums ydamumucs mnoAoOHBIX JIE co3maér sddexr ycmemHocTH wu
MOTHUBHPYET K JaJbHEUIIEMY MOMOJHEHHUIO CIOBAPHOIO 3amaca.

OmubovHbIM OyJeT MHEHHE O TOM, YTO MHTEpHAIMOHAJbHBIE CJIOBA, CJIOBA, UMEIOLIHE
MOX0KEE 3BYYAHHUE B PA3HBIX SA3bIKAX, HE MPEACTABISAIOT TPYAHOCTH JJI1 YCBOCHUS yJaIllUMUCS.
Kak mpaBuino, ywamuecss NOHMMAKT HMX 3HAYEHUE, YCIBIIIAB BIIEPBbIE, HO HA IPOTKEHUH
JIOJITOTO BPEMEHHU [IEJIal0T OUIMOKH B NPOU3HOMICHUHU. TaKUMH CIOBaMU SIBIISIOTCS HAay4dHBIE
TEpPMHUHBI, Ha3BaHMs mpodeccuii, momuTrueckue Tepmuubl ( architect, astronaut, cosmonaut,
musician, idea, triumph, proletarian,). OcoGennocteio BBeAeHus otux JIE sBasercs
HEO0OXOIMMOCTh OOpaTUTh BHUMAHME Y4YalUXCs Ha CJIOBOOOpa30BaHHME M MHOTOKpPATHOE
MIPOrOBAPUBAHUE CIIOB BCIYX.

Otan ypoka, KOTJa YYMTENlb 3HAKOMUT ydamuxcsi ¢ HoBbiMU JIE, mmeer BaxkHOE
BOCITUTATENIbHOE 3HAYCHHE, TaK KaK OJJHOBPEMEHHO MbI MPUOOIIAEM JIeTel K KyJIbType CTpaHbl
M3Yy4aeMOro si3bIKa 3HAKOMSI MX C OBITOM, C TPAAULUAMHU C HUCTOPHEN CTpaHbl U C UCTOpUEH
BO3HMKHOBEHHUS TE€X WM WHBIX CJIOB. YUaluecss OTKPBIBAIOT IS ceOsi MHTepecHBI (akT —
JIOJIM, >KUBYLIME B PAa3HbIX CTpaHaX, MOTYT HMMETh pa3JIMYHbIE ACCOLMALUU, CBSA3aHHBIE C
OHMMHU M TEMH XK€ MPeAMETaMu, sBICHUAMH. BOT Kiaccuueckue it 3TOro mpumepsl: instant
coffee — pactBopumsIii kKode, sSnowdrops — nmoacHexxHuku, Stuffed animals — msrkue urpymkw,
rainbow — paxyra, a T-shirt — ¢yr6osnka, a big birthday — neus coepmiennonerus, a housewife
— IoMoX03siika, a housewarming party — HoBoceJbe.

AHAJOTMYHBIM MTPUMEPOM SIBJISIETCS HUCTOPUS BO3HUKHOBEHHS HIHOMBI (MX MBI TOXE
OTHOCHM K JIEKCHYECKHM €IMHHUIAM sI3bIKa), COJCPIKAIINM CYIIECTBUTEIbHOE CIIOH - elephant B
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX: PO30BBIN CIIOH CO 3HaYeHHEM 3aBeTHas Meuta U White elephant
CO 3HAYEHUEM  HEHYXHBI MNpeaMeT, HEHYXHbIM mnogapok. HWcTopuio BO3HUKHOBEHUS
AHTJIMMCKOM MIMOMBI MOYKHO MCIOJIb30BaTh AJIs ayIUPOBAHUS.

Why Are Unwanted Objects Called “White Elephants”?



There is a white elephant that lives mainly in Thailand. Also, within the Buddhist religion
the white elephant is a sacred animal. At the time when Thailand was called Siam, its kings
would keep white elephants because of their sacred position. They were kept in absolute
splendour. If the kings of Siam wanted to ruin a person, they could do so by giving a gift of a
white elephant to that person. Even though it was given in honour, it would ruin the person, as on
the one hand, he couldn’t give the gift away and on the other, he couldn’t afford the great
expense of keeping such a sacred animal in splendour.

The truth of the matter is that in the 11" century peasants in India used to sell their
unwanted goods from the back of an elephant. The elephants often turned white with fear when
crowds of people appeared. Later the phrase “white elephant” was applied to any unwanted item.

W nromsl o3BOJISIIOT JiefIaTh Hally pedb Oosiee 00pa3Hoil, Oosiee BbIpa3UTENbHOM, U 3TOT
(hakTOp MOXHO HCIIOJIb30BaTh, KOTJIa MBI 3HAaKOMUM ydammxcsi ¢ HoBoiu JIE. JlemoncTpamus
CJIOBa OTACJIBHO M B COCTaB€ HAMOMBI IIOKAa3bIBA€T MHOI'O3HAYHOCTL CJIOBA. yanlI/IMCSI
HHTCPCCHO MNPOBOJUTHL CPAaBHCHUC PYCCKUX U AHTJIINHACKHAX nauoM U BUJACTH UX COBIIAJICHUEC U
pacxokaeHue. /[ HarasqHOCTH MOKHO NMPUBECTH CIEAYIOIINE IPUMEPHL: Jreen envy — uyépHas
3aBUCTH, t0 be in one’s black books — OwkiTe B uépHOM crimcke, t0 give the green light — naBats
3enénniil ceer, as different as chalk and cheese — ommuarecs xak He60 u 3emisd. I[TonoOHBIE
MIPHUMEPBLI MOKHO MMPUBECTU CO CJIIOBAMH, 0603Ha‘~IaIOHII/IMI/I YqacCTHu T€Jia, Ha3BaHUAMU KUBOTHBIX
nu T O Taxxe ydqamuecd 3aJICPKUBAIOT BHUMAHUE HA IMIpHUMEpax, Korjia uinomMe B AHTIJINICKOM
SI3BIKE COOTBETCTBYET 00bIuHOE CITOBO: a lazy-bone — nenrsii, a chatter-box — 6onryn, a couch
potato — nexxeboka.

B sa351ke mocTOSIHHO I/I)IéT oOmeH MCXKIYy UMCHaMU COOCTBEHHBIMU 1 HapuaaTCJIbHbBIMHA, B
3HAYUTEIILHONW Mepe CIOCOOCTBYIONIMI OOOTAIEHUIO CIIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKA. AHTIMHCKUMA
S3bIK OOraT mpuUMepamMHu HOBOOOpa3oBaHMi OT MMEH coOcTBeHHBIX: t0 boycott, to lynch, a
hooligan, a sandwich, a cardigan, a mackintosh.

B.C.BuHorpagoB yaa4yHo Ha3BaJl 3Ty TPYINIY « KpbUIATBIX HMEH» «AJTHO3WBHBIMU
MMEHAMM», KOTOpPbI€ Yy HOCHUTENIEM $S3bIKa AaCCOIMUPYIOTCA C OMNPEACTIEHHBIM CIIOBOM U3
(ONBKIIOPHBIX, JUTEPATYPHBIX W (DPa3eosIOTHUECKUX HCTOYHUKOB. HekoTopeie U3 HHX
MPEBPATUIINCH B MOJHOCTHIO HApHUIATEIbHBIC, IPYrHe, OCTaBasICh MO (GopMe HapUIIATEIHLHBIMHU,
YTpaTuiia B 3HAYNATEILHOMI MEpPE MMPU3HAKHU STOH KaTCropuu, SABJIAACHE CUMBOJIAMH TCX WJIM WMHBIX
kadecTB u npejacraienuii. Hanpumep, Othello cumBonusupyer pesrocts, Cassandra — mpopox,
KOTOPOMY HE BEPSAT, U T.1.

Takum 00pa3om, He HapylIas OOMICTIPUHATHIX METOIUYCCKUX MPABHJI BBEICHUSI HOBOU
JICKCMKHU Ha YPOKaxX HMHOCTpPaHHOI'0 fA3bIKa, Mbl MOXCM CACJIATh 3TOT IMPOUECC HHTCPECHBIM H
YBJICKATCJIbHbBIM. OmeIT pa6OTBI B IIKOJIC IIOKA3bIBACT, YTO 3HAHHA O caMoOll cucTeMe S3BIKa
MOTYT CTUMYJIMPOBaTh JETE K JalbHEHIIEMY U3yYEHUIO TMIPEAMETa, pa3BUBAIOT MX
HOTpe6HOCTI/I K caMOpa3BUTHUIO, UMCIOT 0OJIBIIOE BOCIIUTATEILHOE 3HaA4YCHUE, NCJIAI0OT H3YUCHUEC
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa 00J1e€ OCO3HAHHBIM.

B CTapIIuxX KJIacCax y Yydalluxcs Ooitee Pa3BHUTbl AHAJIUTHUYCCKUC CHOCO6HOCTI/I, u
3HAYCHHUEC HOBOT'O CJIOBA OHU MOT'YT IIOHATH, IPOAHAJIU3UPOBAB cn0B006pa3y}01uI/Ie KOMIIOHCHTEI,
U3 KOHTCKCTA, C IOMOLIBIO TOJIKOBAaHUA. B CJIOBap€ MOXXHO ACJIATb 3allMChb HC OAHOI'O CJIOBA, a4
LIEJION MmapagurMbl OJHOKOPEHHBIX 0B, Hampumep: able, unable, disabled, ability, disability.
['maromel, CylecTBUTENBHBIE MOXKHO 3allMCaTh B CHHOHUMHUYHOM PsIy: look, watch, see, gaze.
stare; travel, tour trip, journey, cruise, voyage; bring, take, fetch, carry; viewer, audience,
Spectator, 0bserver.3an0MHHaHHe CJIOB B CHHOHUMHWYHOM DAY WKW B MapaaurmMe 0 JHOKOPCHHBIX
CJIOB, B I'pynie€ CHUHOHHMOB, daHTOHMMOB, OMOHUMMOB — 3TO OIWH H3 CII0co00B pacIupeHUA
CJIOBAPHOTI'O 3allaca ydalinuxcs. I[J'ISI Iap CJ0B, UMCHOIIHUX OJUHAKOBOC 3BYy4aHUC, HO PA3JINYIHOC
S3HAYCHUC, ydalllUMCA MOKHO MPCIJIOKUTb OTBECTU OTHCIBHYIO CTPpAaHUIY B TCTpalH. C}oz[a
MOT'yT BOWTH clienyromue mapbl cios: toe/ tow, sent/ scent, mail/ male, cereal/ serial, minor/
miner, heel/ heal, peace/piece, break/ brake.



Ecnu yuamuecss BeayT cioBapu TO, B CJIOBAape WJIM B TETPAaId MOKHO BBIIEIMUTH
CTpPaHUIIBl ISl 3alMCH CJIOB aMEPHKAHCKOro W OpHUTaHCKOTO aHrimiickoro: apartment/ flat,
elevator/ lift, fall/ autumn, corn/ maze, line/queue, vacation/ holiday, grade/ form u . x.

Ha npoasunyrom stame oOydeHHs aHTIMHCKOMY SI3BIKY B IIKOJIAX C YIITyOJEHHBIM
M3yYEHHEM IpeIMeTa ydalluecs 3HaKOMSTCS C pa3sinyueM y3yca 000MX BapHaHTOB B 00JacTh
CEMaHTUKH. PaccMOTpUM HEKOTOpbIE MpPUMEpPBHI, OTPAXKAIOIIME OTTEHKH YIOTPEOIeHUS
si3p1k0BbIX eauuuil B CILA u Bputanuu. CrnoBo café B bpuranuu ynorpebisiercss o 3aBeicHHH,
I7Ie MOJAIOTCS TOJIbKO Oe3anikoroibHble HanuTkd, B CIIIA 3TO orpaHuyeHue OTCYTCTBYET.
I'maron to bathe B amepukaHckOoM aHTJIMIICKOM YIOTpPEOJSIETCST BO BCEX 3HAYCHUSIX,
OOJNBIIMHCTBO M3  KOTOPHIX  OOpa3oBaHO MO  KOHBEPCHH OT  COOTBETCTBYIOLIECTO
cymiectBuTenpHOro bath, Torma xak B Bpuranum mmerorcst nBa riarosa: to bath u to bathe,
IIPUYEM IEPBBIM U3 HUX yNOTPEOSAETCS TOJBKO B 3HAYEHMSIX « KylaTh 4YEJIOBEKA; IPUHUMATh
BaHHY» M «KymaTbcs B Mope». JIBa cimoBa — surely u certainly — mpakTudecku coBmamaroT o
3HAYEHUSIM B aMEPHUKAHCKOM AaHIJIMICKOM, KOTJla OTBEYAalOT Ha NPOChOY Ui JEMOHCTpALUU
TOTOBHOCTH NMOMOYb ( «KOHEYHO, 0e3yclIOBHO!»), B TO BpeMs Kak B bpuraHckoMm aHIIIHHCKOM
OHM MMEIOT OTTEHKHU 3HaueHHus, 0 4€M CBMJIETENILCTBYIOT MpUMEPHI U3 cioBapst Longman: He
surely doesn’t expect me to pay him immediately ( 1 hope he doesn’t expect this). — «fI momararo,
OH HE OXHJAEeT, 4TO s 3aruiady emy Heme uieHHO ( S Hajerch, OH HEe OXuaaeT 3Toro)» u he
certainly doesn’t expect me to pay him immediately ( 1 know he doesn’t expect the money now).
— « OH ompenen€HHO HE 0XHJAeT, 4To s 3aruiadyy eMy HeMeuleHHO ( Sl 3Hai, OH He 0XHaaeT
neHeru cedvacy (4, p.1063).Bce st mpumepsl CBs3aHBI C HE3HAYUTEIHHOM Pa3HOCTHIO
CEMaHTHUYECKHUX MApPKEPOB.

OnpenenéHHy0 TPYAHOCTh JUIsl 3allOMHUHAHUS YYalIUMUCS MPEJCTaBISIIOT TJIAroJbl,
KOTOpBIE C pa3HbIMHU TPEITIOraMHi UMEIOT pasinyHblie 3HaueHus: to throw to/ to throw at, to shout
to/ to shout at u ap. Hapsiny ¢ pa3bsicHEHHEM OTIMYHI B 3HAYCHHUSX 3allKCh TJIarojI0B B TETPaId
WM B CJIOBAapE MOXKHO B BUJE CXEMBI. DTOT e MPUEM 1L1eJIecO00pa3HO MCIOJIB30BaTh B paboTe ¢
(hpa3oBBIMHU TJIar0JIAMH.
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OmbIT paboTHl B IIKOJIE TOKA3bIBAET, YTO HENb3s MOJHOCTHIO OTKa3aThCS OT BEACHHUS
yYalMMHUCs CiioBaps. B Muaammx Kjiaccax akTHBHbBIC (OPMbI PabOTHI 3aKPEIUICHUS JIEKCHKH,
YIPaXHEHHUs B TETPAIAX C NICUYATHOW OCHOBOM, I/Ie ydallliecs MPOTMHKCHIBAIOT CIIOBA, HCIOJb3YSI
UX B Pa3jIMYHbIX CUTYaIHsIX, MO3BOJIAIOT 000WTHCH Oe3 3amucu B ciioBaph. Ha crapiimem srare
00y4YeHHsT MOXXHO PEKOMEH/IOBATh aKTUBHBIC (DOPMBI BEJICHHS CIIOBAps: 3alIUCh CJIOB MO TEMaM;
TPYNIUPYS UX B TPYNIBl CHHOHMMOB, aHTOHHMMOB, OMOHHMOB, HJHOM, COJCpXKalluX CJIOBa-
Ha3BaHUs JKUBOTHBIX, Ha3BaHMS I[BETA, YaCTCH Teja; JICKCUKY aMEPUKAHCKOTO M OpPHTaHCKOTO
aHIJINICKOT0; ()pa3oBbIe INIAroJisl U T.J. « JIOXKHBIE APpY3bsl NEPEBOJUUKAY - TAK MOXKHO Ha3BaTh
CTpPaHMILY aHTJIUHCKHIX CIIOB, KOTOPBIC BHEIITHE MMOX0XKHU HA PYCCKHUE, HO UMEIOT HHOM CMBICII, YTO
MOpO¥ BIIEUET 3a COOOU cepbe3Hbie OMMOKU. Tak aTiacHOE IIAThE MOXET «IIPEBPATUTHCS» B
CaTHHOBOE, €CJIM MBI HE 3HAEM TOYHOE 3HAauYCHHE ciioBa Satin, a OapxaT B BEJbBET, €CIIM MBI HE
3HaeM, uto Oapxar mo-anriuiicku- Velvet. «English- Russian Dictionary of False Friends» -



MMEHHO Tak HasbiBaercsi kHura K.B. KpacHoBa, koTopas cofepXuT 0osiee THICSYH CIOBAPHBIX
CTaTeH «JI0KHBIX JAPYy3ed NEPEBOIUHUKAY
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